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ab Ui‏ الْيَوْمَ الحابي والْعشرينَ» وَصَلَ إلى الشَاطِي sb AS‏ أنْ BS Es‏ 
بقَطْرَةٍ Je Siely‏ الماء. o‏ 
35 خلالٍ هذه al pl!‏ 5285 «يُوسُفَ» بِجُوع وَلا Lab‏ وَلا حاجّة لِلرّقادٍ. 


au Stas (1) 


ot ¿al ails ¿Bl litle EU gata يلع‎ Se اذيك‎ al 465 15; 
لهذا الْمُحْسن الصّخيرٍ‎ SET بما‎ gis مَسْرُورًا‎ di hy ES ل الدّيك‎ Jas ali 

16352 Bla $ ill مَعْرُوفِهِ‎ Je جَزاءً له‎ aed de 
.. غاب عَنْ ناظره‎ SS يَمْشِي‎ N زالَ‎ Las 

«iio Salis‏ حَوْلَهُ ns ali‏ أَكَرَ ا „sl, ge Gas dá ail‏ 3551 في الحالٍ. 
lS shy Li‏ قالَ: «لا رَيْبَ ee‏ في أَنَّ Jas Be‏ 58 الّذِي أَجْرَى هذا الدَهْرَ 


á 


الْعَظِيمَء لِيَحُولَ بَيْنِي 585 غايّتي. فَلَمّا رَأى dol‏ اجْتِيازهء 8S‏ ماءَ pill‏ وَأَعادَ 


.. . 


الأَرْض كما كانّث. فِالْحَمْدُ A‏ عل ما ها من مكوثة, ور e quí de‏ 


vv 


¿sais الْعَزِيمَةُ‎ (1) 


ECM شَاسِعَةٌ‎ Ugh olilas في سره‎ chai UNE 

El) YS وَلا‎ agile بُلُوغ‎ de بَعِيدًا‎ Usa لا‎ - abl بعد‎ - aus ach 
على ظَهْر‎ sá كما كائّث قَبْلَ أَنْ يَعْبْرَ‎ Eee Ss 
الدّيك!‎ 

Migs الشجاع» لارْتَبَكَ ارْتباكًا‎ „LEI Jos! هذا‎ za Stall هذه‎ S855 3 
ae ei إل قليف‎ all as 

Asa dy al مثالا‎ E كان‎ — Stl بطل هذه‎ - «ido Esty 
GE مهما‎ dela 2 Vy GRE ولا 42.85 أمام‎ 15 cJasill glas de لا 5 كني‎ 


ie 


(y)‏ الْيَوْمُ الحادي والْعِشْرُونَ 


Zor > 


a la 
واحِدَة.‎ LS غايّته‎ de SR dl 
¿dai olf وَجَدَ اليس إِلَ‎ de 
KASSE نَّ ثابنًا‎ SIS LS Jb كَل مَنْ‎ 


شجرة الحياة 


لَقَدْ hag GIS‏ — في الْيَوْمِ الْحَادِي os Sadly Le SSI — daily‏ ممّا كانَ 
في يَوْم سَفَرِهِ JM‏ وَأَقَوَى LE‏ مُواجهة الشَّدائِدٍ وَمُغالَبة الْحوارث. 

فَقالَ في dull‏ «والل لو سِرْتٌ dis Ble‏ دُون NE‏ ما ريد AS casts of‏ 

as بُلُوغْ مَقَصِدٍ‎ JE An مَنْ‎ — Gls — الله‎ Ji Uy ALBIN SY do Sa 


(Y)‏ الشيّخ القَرّم 
نْ aio ail‏ هذه la gb As ALL‏ الأقزام.١‏ 
Ta es‏ 


a 


les 


كا 


38 بالك‎ RER olka uh sell نقيت في سَبيلها أك‎ ES des dbs 
ga قمّة‎ Y as 

Ju‏ لَه Eisen‏ — يا سَيّدِي Ass — all‏ ما ALÍ‏ إِلَيْد» 

KH sti asóón ng‏ على 


فقال له «يوسف»: «نعم. we‏ فيه 4 8325 clad‏ والدتي dá yall‏ 35 3 أ شرفت de‏ 
gel‏ 


“usé Ilias (£) 


aes 8 delo són 55‏ لِحْيّتَهُ LEU fe pl‏ عَصاه asi‏ وَأَطالَ ¿E‏ في 


E ES 


كي pal‏ «يوسف». 
ثم قالَ: Lb‏ ما gig‏ — 3 يا sal‏ — وَداعَتَكَ Ús!‏ 5 َه a6 ey dé‏ 


32 


LIE (355 38 الأمين. و‎ ds os SS هذا‎ Sie y أنني‎ lets DEA اا‎ 


en 


\ القزم: القصير جدًا. 


4 Ga E ako wee Sek 2 E ae E 
ونيل غايّتك. وقد اذنت لك في الذهاب إلى‎ usais وَصدق عَريمَتك كما ا جيد شريف‎ 
+ ES Lt tia حون ان‎ es 


2 2 oft. E ك‎ <p 2, 1 “Wes 
بما تريدٌ.»‎ Seg الشيّخ — فاطلبٌ ما تشاء؛‎ gis يا‎ — Ay فقالَ لَه «يوسف»:‎ 





o 2 co. 3 er of o 70k _° 2 5 a Ar be 
Ge هذا‎ JES 459585 من أن 4033 ما‎ GIST منكَ‎ Gy) Gud, ¿Ji فقالَ شَيْح‎ 


- 
co. رە‎ 3 og 


OF Boe ETA ee a 7‏ وق چ ت “ir ee‏ 
قمح. ثم تغزيله Gad day‏ أن تذروهء el‏ أن تنقيّة في الرّيح. وَمَتى | ت ذلك 


۲١ 


شجرة الحياة 


ES‏ هذا هُوَ کل ما آر فإذا حَقّقَتَهُ solid «J‏ باشمي» 


ús 


was 
في هذه )85485 الكبيرة.»‎ Aus إلى‎ UK ll Gs في الحالٍ.‎ all ze 


- 3,9 ese 07- 


ls (0) 
¿$ فُرآها 55 سَفْحَ الْجَبَلِ‎ ¿E sud ll حُقولٍ‎ J} «Brgy وَتَظَرَ‎ 
عن عَزِ‎ ¿all GUS ¿ai TE Jy الْيَأْسَ‎ a في بَعْض هذا ما‎ IS 
6 قل ميشه ال عل امأ طق مذ هيد‎ es les 5 
— HS - epi ds elds etsy pi us ds تطل‎ 


Po > 


La gs وَتسَعينَ‎ rare al 


we 


Levis جُهْدَهُ في دَرْسها‎ I كُلّهاه‎ cal desa cls Cl 

ALIS دوعا‎ pa جره :ذلك‎ ET REN 
مَقَرَبَةٍ‎ Je مُقامَة‎ as د شَيّخ الْجَبَل؛‎ sito في‎ cil راح يَطْحَنْ‎ odie Sl َا‎ 
كاملا‎ Lass تِسْعِينَ‎ Gob dhs حُقَولٍ القمح.‎ de 

م El cgis Ga on JJ Gil‏ في هذا ón pics Mile Jal‏ يَوْما أن 
SAN Gai Ly‏ وَضْعَهُ نظام JE‏ رُفُوفٍ Sal‏ يرُفُوفٍ „ll‏ 


رده Gee‏ ر روت دو ت E‏ £ 
sul een‏ واجيه 


َم نادى bes al las Jl Sim‏ كدي al ei‏ أمامة. 
dis SN Je ge ER sl‏ فإذا Kal sa‏ وَعِشْرُونَ وَتَلاُمانّة ars‏ 
ins‏ وون ألفا «és all tl‏ 


5 


YY 


Jel ot 


Batan ابه‎ (1) 
of 3 


sg pil all Age «يُوسُفَ» فيما‎ ¿le Sa ا ا‎ 
خَدَّهِ مَرَه 5 على‎ JE 8G ai das ما يَشْتَّهِي‎ JE فَوَجَدَهُما‎ el ISA! 


dl Sub الْهمَّة‎ ABE التفس»‎ AS 3G في أَنَكَ‎ Gd «لا‎ sou الطّفلء‎ Jy Sasi 5 

Sl GEN بهذه‎ — he e — Halse SL 
شَيْءٍ بِعْلْبَة‎ Gah هي‎ sá bo مَصْنُوعَةٌ‎ Space Gl ahs من‎ Gail كُمّ أَخْرَجَ‎ E 
ua, شَكْلَا‎ 2 SE L BA 


Ay Lauds df Jus Al ab Sell ui á‏ هزه ágil GL‏ مَتَى 
oly GEL a‏ فيها ما al‏ تَرَهُ في حَياتِكَ.» 


(V)‏ وداع الشيّخ 
als‏ فقا وتوف اانطية - N Sea AGN sl dylan — Js eal‏ 


2? 


cs 5Is en بها؛ لن‎ ¿Ls 

45155) sólo cama في‎ deli a db cbs; abit Es ly عَجَبَ‎ PEE 
Be 055 dl eas aja a J! 
ST si لهذه‎ 

ce ea 


" السعوط: التبغ المسحوق. 


yy 


)1( الجدارٌ العالي 
a ai‏ 4 35 رَأَى atlas ale has Ball‏ والسَّعادَةٌ de GAS‏ 


یږ وو 


455 الجَبَلٍ‎ Go Li Less ssl OK َّ SL في ذلك‎ Sa توافيه. وَل‎ 
le جدارًا‎ dell وَجَدَ‎ so; ASAS ساعات‎ Eri وف مَدَى‎ 


SiS َآهُ من‎ 58 O83 als RER ذلك الْجِدانُ‎ dated 5g كَيْفَ‎ Goes الازتفاع.‎ us 
بعد أن نسار لا‎ — GI ido جين‎ E Ess نهايته؛‎ E الجدار‎ Saal في‎ stag 


ne 


Ji, huss 0 eo dl Pr eL‏ خَلْفَ هذا الجدار العاليء ss‏ يَهتدِي 
J!‏ باب RER‏ أذ 3525 يَتْفَدُ منها إلى السُلّم. 


all 3 SA 585 sin 4 de daa lass Js wal Je Bere Be‏ كير. 


GQ san Isle aon 
ؤا‎ eth La. - as قك - على هزه‎ „ua على‎ el كم اشكر‎ 


j 


(Y)‏ حارس الجدارٍ 
515 هذا الانْتظارٌ Ja GL La‏ الْيَأْسَ إلى قَلْبٍ RA GLS oll O81‏ 
Gis «ash 5;‏ لا JE‏ الْعَقَباتِ ولا 35 اليس ats JI‏ الكبير 1355 


فَقال 243 ¿as‏ في ols‏ وَإِصرار: ,3.8 se‏ ال اعود خائيًا. 
گل وَلَنْ ]63 dió da‏ وَلَنْ 3331 هذا Zus 515 ¿al‏ فيه «ple dle‏ 


شجرة الحياة 


y 


a 


¡SER م‎ aq 1%- É£- E . re 
ع‎ 7 ee فى‎ 2 ae 
«يُوسف» من هذه المفاجأة.‎ guns 





go ا‎ ke of وو + .رهد‎ ze. a E So... 34 
e 4 2 9 


ع o 2 ait gee Bake oo 4- Ly ck a e E Se‏ 
غليظَّةء ثم يَقول لَهُ: «كَيْفَ Sie‏ إلى هناء يا وَلّدى! وَلِماذَا قَدِمْتَ؟ وما بالك لا 3525 من 
ف MSE ee‏ وات .3 رم ee‏ ره كه 
sl E Sas‏ أيها الرَّائَدٌ الجَريءَ. Fall YE 2555 BS‏ من حائطي؟ وَعَن أ 
i SES 3 7 3 or PB‏ 
شيءٍ تبحث؟» 


YA 


SN 


ققال eigen dl‏ «عَنْ تبات الْحَياة — Ro‏ — 
يها SA‏ 

sal JS‏ «هذا de rue Ss‏ مُسْتَحِيلٌ؛ فماذا دعاك J]‏ المخاطرّة Audis‏ في 
هذه المفِكات؟» 

has N edi dí Já‏ يا سَيّْدِي. ET‏ على الْمَوْتِء ولا GLa‏ لها 
إل تباث الْحَياة وَقَنْ RSS‏ وهي JE RER‏ الوت وَلَنْ 55 وُسْعًا في سَبِيلٍ Ja‏ 
JE‏ هذا الدَّواءء كلّهَنِي ذلك ما $ قإذا يرت لي أَنْ de SBT‏ هذا SLE Shall‏ رَهْنْ 
إشارَتك Esos‏ أَمْرك وَلَنْ )5818 في إنْجاز YE‏ ما تَعْهَدُ به clad Jo Of‏ 


- 


E Be as ee 


mn 


lt) 


قال ach ¿sd‏ تَقَولُ؟! لَقَدْ use‏ ما gi‏ على مَظْهَرِكَ de‏ وَداعَة 0565 وَتَباتِ. 
y — alta sul bs 38 y ala‏ لم تكن ككلم — Gayle ll‏ ا شكان 
هذه Ky AI‏ مَنْ de cagó‏ سادات Sql‏ على Sl‏ لَنْ Dial‏ لك اجْټيار الجدار. 
فن مكلك sta LE go‏ إل E taf‏ کون كلها a laz all inks‏ دی 
كُرُومِي GALI‏ فاقَطِفٌ ما تَحْويهِ من Eby le‏ لي TUE Be‏ ضع الشرابَ 
في هذه aol ill‏ وَمَتَى أَنْجَْتَ هذا الْمُهِمَّ قلا Shai‏ مُقَصُرًا أَوْ BUGLE‏ كل data‏ 


a ES 3 o 2 Hi oS, of 4 “ur 2 Oe 
مُتَوازيّةِ. وَسَتَحِدُ‎ gio إلى جانب بزميلء في‎ dr) La Gee ذلك - إلى‎ 15 - 


Je‏ مَسافة مائّة 35d‏ - من هذا الجدار العالي - E‏ ما تَحْتاج AN Go all‏ فَإذا 


Gel )( 


o. Sor coe ee ee we A ELS ate A ste 
Of pass daly حدائق‎ Gay الفسيحة؛‎ Shall 4058 فرَأى‎ cdg وَنَظَنَ «يُوسف»‎ 


cp Sill حُقولٍ الشيّخ‎ Go الْقَمْحَ‎ Sass «لَقَدْ‎ dus SI Js BU eile ¿ol 


vv 


شجرة الحياة 


ر له ,0% os‏ 


5 الله لي ذلك على gro‏ وَلَنْ Si‏ إِنْ شاءً الله - Ol‏ 


Cabal :‏ کروم هذه 
53h «gls‏ ما طلبه ¿ds Alb ss Ao fall lis Si Als cil ol‏ 
يُحْوجَنِي AIG ll‏ وَلَنْ أَلْقَى Lo E hall ee‏ 


Jui عَزِيمَة‎ (0) 


cogió) عمَلِهِ في شاط‎ Je Jai pie Joie di مِنْ یاب‎ adan Gad 8 
at de Ga ALI الْعِنَبء‎ der ee 
BS opti يَضَعْها في‎ 

E Las يَوْمَا‎ ¿a e OE 
dis بَعْدَ أَنْ‎ » «dell وَيَضَعْهُ في‎ duos يلي‎ 6 all Rods راع‎ dlls de ¿3 
الواسعة.‎ ¿sh البراميل إلى كُهُوفٍ‎ UBS 6S لِلشَاريينَ‎ $3) sto GL pd 


- 


ALS Asta ذلك‎ Bs وقد ا‎ 


ap‏ تم dl‏ ناتى ge‏ فَظَهَرَ dal‏ في الحال. 

85 ned, - all شراب‎ de ما فيها‎ 33555 eel a Boll َم راح‎ 
high تجاح‎ Ie Cet ie: dee 

¿326 ¿ás منْ 358 باهر‎ Gl] وُفْقَ‎ Ly Y BGs Sool dle Sula 


- 


wu de By آلا‎ das الصَّغِيرُ‎ ES «يا لَكَ مِنْ مُثاير صابرء‎ Ju Ss 


على ما geil ¿57 Lab ia gin OKI OF el odd de SIG‏ أ ن يقال ع 
sis — 1451 öl‏ مَنْ Jas - GIs‏ في سَبيلِي 1332 ت قل أو ake‏ — دون أن أخزية ade‏ 


eas 


Sells Sur‏ من aus‏ »8585 الشّوك»: a nel;‏ إيّاها؛ مُكاة 
سَبِيلِهِ — Se‏ > 


YA 


aid (oh Y S353 ds J) S355 An: il J‏ هذه الزَّهْرَة وَتَمَنَّ 


yd, oF HS 


ca K بها‎ ally E 


و 0 
قَدهش ge»‏ جين رع حَقارَة El‏ 


blades «air A ale Fa وَحَياءَهُ‎ Sl وَلَكنَّ‎ 


Pr 


as Soll إلا أن يَشْكْرَ‎ Gag 
454505 تحيّتة‎ a ل شاكرًا‎ as Él َه‎ cl 


SW opio de فارْتَج‎ ¿All صَفَرَ‎ AS boy ذلك آخظة‎ Je Vad Ay 
Jl في‎ EL عَنْ‎ stos A ثم احْتَقَى‎ 
¿o Mic GLE سَيْرَهُ؛ قاصِدًا‎ uals ¿lá ungen lel الطَّرِيق‎ od dil, 
وَرعايّتة.‎ digé الله‎ 


Ya 


ضف Fa‏ ع ar‏ دای سني عل وَأ ¿LL IK‏ 


o 


ds Fel sá Shs a ES‏ - في طريقه Hola — ase J]‏ عميقة. 


igs گان أن‎ ORS diy lg - الهاويَة — إلى عُمْقها‎ il, 
AG ese ار‎ eas 

JE «gh Gass‏ حاقّة الهاويّة: وَأطَلَ علَيْها ale.‏ يَسْتَطِعْ أَنْ pot‏ الْقاع لِعُمْقها. 

وَلَوْ al‏ يَكْنْ «يُوسُفَ» JE‏ جانِبٍ عَظيم Se‏ الشجا Sot ae‏ إل dá Guth al‏ من 
A bis‏ 


< < 
ca 2 


A ت دك‎ | An E > Gye 
من‎ ¿Gl “la عزيمة,‎ ssl — حدثتك‎ LS — «يوسف» كان‎ OSs 


«Bis ga» Ys (y) 


كَنْ Agel‏ فكْرَهُ لِتَذْلِيلٍ هزه العَقَبَةَ shai‏ بِالْقَرْبِ de‏ حاقة الهاوية sigs dl ás‏ إلى 


ره ووو 


‘ile JO جنر‎ 
e الْمَكان الذي‎ ás به‎ Gl 65 GI شترة‎ Leis Shs 


شجرة الحياة 


6ه دو 


Val لِنَفْسهِ: 655( ماذا أنا صانعٌ!‎ JE لَه حَيْبَةٌ أَمَلِهِ في الْخَلاصء‎ Shs si 


307° 


a وَلَقَدْ‎ ale ai stl و رعو هد‎ pall Ae dir Zul 
الْجَدِيدَة؟‎ GEA هذه‎ SS فَكَيْفَ السَّبِيلُ إلى‎ Ai, مِنْ عبات سابقةٍ‎ ¿óleo ما‎ Je 
Gi هذه الهاويّة‎ ir Y وَمَنْ‎ 

نَّ Nils aie‏ بِالدّمُوع. 


alagll فيها صَغِيرُنا‎ Si 855 J هذه‎ SI 

ee ee‏ قَگفگفَ E ati de‏ راع 

(abs có إلى‎ Sys يَهْدِهِ‎ Al اجْتِيارَ الهاويّة‎ dl ¿A thas Ge جاهدًا‎ bots 
155) 


A SAS 
اجتِياز هزه الْعَقَبَةِ.‎ JE Bela اعد‎ 


عت 


rl Gy‏ في تفكيره؛ Gob Il‏ سَمْعَهُ — BEE‏ — عُواءٌ ¡hilo‏ مُخِيفٌ. 
a‏ ابه دى عل al Seas‏ ون موک يط له يتن 


zu. 


ler‏ جاءَ بك J‏ هُناء يا SALE‏ وَعَنْ Gl‏ شَيْءِ 


zo. 


Sieg sl A LaS (¿Ls تَبْحَتْ في‎ 
23a ebsites ee ER يا‎ - dis «لَقَدْ‎ ido SLL 
serás Aal هذه‎ gob de id فَإذا‎ GB ¿cil di y 


السَّبِيلَ إلى تخقيقهاء صْبَّحْتٌ لَكَ تابعًا EN ee: sl‏ 
Ss‏ لك الَضْلُ في iu‏ على اجتباز Hilal‏ « 


4 


Js‏ لَه Ah CAN‏ ذلك e e‏ مَتَى حَقَقَتَ لي مَطْلَبًا واجدًا.» 


١‏ السحيقة: العميقة. 


YY 





Sal Sigal )٤ 


zu 


— 


A of Fo 


«Ayal إشارَتِكَء وَطَوْعٌ‎ das Alb - يا سَيّدِي‎ — de 


A 


% 


م 9,999 
فقال «يوسف»: » 
5 کاو عر ee‏ 


eee oF >? Hs 8:2 GS ر‎ og Lo 5 a 7 Pes 
olas من طبر‎ ¿le dy ما‎ JS «إذا استطعتث ان تصطاد‎ Call a فقا‎ 


3 
2 of So, gc wo ES 


J 
لاختياز الهاويّة‎ all أنْ أَيَسْرَ لَكَ‎ age E Al الآخَرَ؛‎ Cadell ads dis لي‎ 
على مساقة‎  ُدِجَتَسَو‎ Sage ARS ولا‎ 8585 Laks لا‎ yan Ba BY ed A 


لام ل 


yy 


4 BL Js a الصّيْدٍ‎ algal de ما تَحْتاجٌ إِلَيْهِ د‎ — Ge AL خْطُوات‎ 
va في الحا‎ dated فَوَجَدْتَنِي‎ eas ae Í Sal وَمَتَى‎ 
عَنْ ناظره في الحالٍ.‎ „ill is 
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ala «ودانه.‎ Sell dass مَنْ‎ 5 ay sal, ‘Laie PARKA] حارش‎ J 1 as 
ce pei A PEA E ها الك‎ 


el 


< م سان حارش الاك وض و » في أئّرهء ih SBS‏ في dss‏ الأزهار. 


رسا و 9,9 ورو عا eae So | > 9 78 4 ee aie eee‏ ي 
وكان «يوسف» AU‏ الحارس في مشقة و ع OY‏ الغصون المشتبكة 148 ما اخفته 


o - z o a? 
«BL 8554) ثم انتهيًا إلى‎ 


SLs, (y)‏ الحّياة» 


فأخرج الحارس الْقَرمُ o‏ صَغِيرًا منْ aks‏ واقتَطعٌ منّ 35250 Le‏ صَغِيرَة ab‏ 


ARE وقد‎ «lag ial | به‎ rept sil ill er قائلًا: «هذا‎ a أغطاها‎ 


o 3,2 


al fe DE: إل رار سا‎ Ge iad us Blas د‎ i hai َك‎ 


' الجهوري: المرتفع. 
ai Y‏ فضقاضًا: واسعًا. 


1 
Y‏ ابتدره: بدأه. 


ا 


o 3 2 
«last «شجرة‎ 


JE ya du‏ هذا LUI‏ التفيس 9360 وَحَذار؛ أَنْ يُفلِتَ منك بَعْدَ أَنْ هآ 
REN‏ ر ما يَسْتَحْفي هذا SLM‏ إذا تَهاوَنَ Eales‏ في الاختفاظ به. مَتَى (ASA‏ 


a of 


فَهَيْهاتَ dle AS‏ بَعْدَ tas dls‏ أن تراة.» 


اراد a‏ أن KAS‏ لحارس Glez ¿ln‏ ما غاب بَيْنَ الأشجار. 
ya he 2‏ أَنْ أَدْرَكَ $s a dise‏ أمامّة إِلَّا أنْ يَعُودَ إلى 


5 


داره» SLA a2 EU‏ الشاي. 
da BL Calg ling‏ مُفَكُرَاه 585 ¿es‏ في عَوْدَتِهِ مثْلَ ما dal‏ في 
pales Well, aa Se ald,‏ الاختفاظ بهذا uch gl ue oli‏ 


«y gh La (£) 


وَإِنَهُ Ll‏ في alls‏ مُسْتَسْلِمٌ Cag UI | opi‏ منْ as‏ الْعَصا ll‏ أمداها 


JE بارقة مَل في التّجاح»‎ AA ara eee] ما 835 به‎ Jlall في‎ Si 
إذا‎ — al بَيْتِيَ — في رَمَنِ‎ ARES Ls لتفسه: «ماذا عي إذا 2855 هذه الْعَصا؛‎ 


x He 


` ریپ‎ BE aad به‎ Sle ما‎ ty لي‎ Shes EA aus; 


ومن öl‏ رَكبّ العَصا ¿As‏ رَأَى نَفْسَهُ Sats LS gale Gil‏ الفارسٌ JE‏ فَرَسِه! 


قَطَلَبَ منها il‏ 5585 به إلى يته . e e‏ أنه Sia)‏ في الّهُواء. 


2, yall las (0) 


o 077 


gi ees aA gees الْخاطِفٍ؛ فلخ‎ 37dl ae Bee fay sladll في‎ ‘bs Ub; 


ەر م 


das‏ في داره؛ les de Walle‏ ا غ 


oÉ- 


has. gall Er mE‏ في ols‏ وشوق. 


حذار: احذر. 


¿V 


شجرة الحياة 


hed UGE َم ُد بقدومه وَل‎ YS 


SL AAN Ap hoe Zen Oia rate ME 0 94 9 9 0,930 
شفتى أمه.‎ Je «نيات الحّياة»‎ paé $ SL فلم يضع «يوسف» 4339 بلا‎ 


وَلَمْ 1 Ss Yass‏ فَتَحَتْ عَيْنَيْهاه Estos gdh dy ungen Esos‏ تَقَولٌ: «وا 
ad lay 86558‏ كُنْتُ آنا — يا وَلَدِي — S35‏ كُنْتَ أَنْتَ؟ Gis Sal‏ 
Gud SI See a‏ الشفاء في WEES cate‏ 

«SL JE 


a 4 we og “e ae Er oe Ce A. FR 
(ally هكذا — يا‎ Sé ES ثم تَظَرَتْ إلى «يُوسف» مَدْهُوشَةٌ وهی 1983 «ماذا جَرَى؟‎ 


SLs بين يوم‎ — al! 


= Bale le و‎ sat - colt ب در‎ og ae Ce Ree ce 9 دو‎ gt APA 
منذ سنتين وسيعة اشهر وستة‎ del فقد ترك‎ SS كان «يوسف» - في الحقيقة — قد‎ 


- 


اكيت 


o 
¿Cu 


5 
oF ê 


Tals SI Ghd — Shad Sis‏ هذه ASLAN AL sl AS ZI‏ — عَشْرٌ سَتوات. 


«dag» 8356 (1) 


Be i LS Been Mune dd Bean a oe ee 
الجنية «وداد».‎ Ls وقيل ان ينطق «يوسف» بكلمة واحدّة فذحت النافذةء‎ 


6< 
77 ه _ ةدو 


فقيلت )93 udn‏ وهناته بما Sass‏ به من شَجاعَة وما Js‏ په من Sal Las cols‏ 
په من تجاح وَتَوفِيق. 
5 3 
be leo EE‏ شرين E all‏ فلنها دد دما كل Le‏ كخم EIS AN Lol‏ 
في Uae‏ شفائهاء وتَصِفٌ لها ما 155% dl‏ وَاسْتَهْدَفَ do‏ الْمَتاعبء والأخطارء وَكَيْفَ 


pale‏ الأفوالَ dl Jal ja Las‏ من pas 85S‏ 985 نّفس. 


137300 0 Go ا‎ 1 0 1020-8 
ass و‎ 7 
ol 8279 07 i 56 a AA a te 5 ve te 0Í4- 
غير ما‎ 35 al  ٌدقَتْعَي فيما‎ — GY cdl! Gains شَيّنًا‎ o يَرَى فيما‎ OS als 


١ 

be 

$ $ 
Cre 

$ 

Cc o 


¿A 


o 3 2 
«lsat epee és) 


ésto dig SÍ Kate صَدْرها‎ J) BLAS ما تَحَمَّلَهُ في سَبِيلٍ إنقاذهاء‎ EI 5555 
Lal, 


(۷) غلب السّعُوطٍ 


ee > | Sail,‏ «وداد» (Baa gs dl‏ » قائلَةٌ: «لا Guid‏ - يا عزيزي ann‏ - ما ظَفْرْتَ 
به Ge‏ التفائس ail‏ أمداها إِلَيْكَ ALAN‏ القَرَم؛ LSU‏ كفيلة GSS‏ ما تُريدُ.» 
TN‏ شخي ۰ 
Wie £585‏ - في الْحالٍ — طائقَة JUE Ge‏ الصّغارء لا 25 طُولُ الْواحِدٍ Adie‏ 
Sota, Se: ae ERE‏ 
وَظَلُوا يُواصِلُونَ Aflac‏ في dé ps‏ وَمَهارَةٍ وَإِتّقان 
ولم bond ang le nad DUES Ar debe US Vals‏ په حَدِيقةٌ AE‏ 


¿Gail ys الْحْضْرَة‎ QL aad (£525 SS GE جانبهِ‎ J lease ثم‎ 


(A)‏ 8585 الشَّؤْكِ 


م م Gall ols‏ «ودان»: «هذا G85‏ ما تَسْتَحِق أَيّها الشجاعٌ المقدام. ولا ذس S585»‏ 


Reig كن‎ Aran 5351 So LAL إِلَيْكَ.‎ SB alas الشَّؤْك» التي‎ 
4353 في‎ Saal 


815 Gf ecb لا‎ Gs أي شَيْءِ تَتَمَنَاهُ‎ gad 


* الأنملة: رأس الإصبع. 


۹ 


شجرة الحياة 


«gb Laé (4) 


= E 
a 32% 2°97 41 - NS ا‎ 0% y o. A eee 
تشاء‎ Gus فيذهب بك إلى‎ ds Glas — رایت‎ LS — «اويس»‎ Lac وستكون لك‎ 


‚ball 35d) dry She 


Li ts )٠١( 


E aa Se 85 og Bo ت‎ a ا‎ AR 3 oe 
لك ولوالدتك صحة موفورَة, وشيايًا متحددًا.‎ ball وَسَيَكفل مخلب‎ 
s2_ UL rar, Io oh So, 2 وو لام‎ OLE OF Lo. قد ارو وه‎ 
dale yg فضله‎ cle وأسيغ‎ dicas عليك‎ aul ail أن‎ aes فالان اودعك‎ 
we - A pie a Lor ES e ias tí sio € ريّه 2 ها ره قاس‎ 
وَرَغَْادَة عيش» وَراحة‎ Slam بامك الحنون في‎ Sl فليمتعك‎ chile dio) وقد أصبّحت‎ 


8 


Nem 
Cc 


Pee FETT NO eee ad ea ae N بلا‎ 
عَمَلا.‎ sl مَن‎ S51 يُضيعَ الله‎ ls la الفضيلّة‎ có ls 


- 
2 


esla — كما رَأَيْتَ‎ — (eg BS الل على‎ Gs 335 


2 E ge ر‎ we * = E dat E a2 9 E 25 Az 
لثما وتقبيلاء‎ lau وانهال على‎ Mg pus شاكرًا‎ «Shag» على الجنية‎ ag) als 
1 Wie ts Er o 8a 55 
عَطرَة.‎ Tab Gat deans dual, Glubh Gass 


م ebb be il‏ وَلَمْ da‏ عَنْ خاطره. 


Caley! 5285 )1١( 


oc oF gg 8 


al SL 15‏ «يُوسشف» أنْ Gass‏ إلى eds il ast la pas‏ وَتَنْعَمَ بما حَوْلَهُ منْ حَدِيقَة 
Son 52 2 ez” Po eS e pa Fa Ei ey ee‏ 
وَغابَة وَمَرْكَى؛ وَلكنها al‏ تَحِدْ dci Uh‏ فقذ باعت — في أثناء مَرَضِها ‏ كل ما ¿SUS‏ 


EIS LS plab بلا‎  ُهَدْحَو‎  ْذْيْخْلا‎ ET JE الحُصُولٍ‎ fants وَثيابء في‎ SUT de 


dl GLEN ¿bal oe SÍ في‎ 


2 o ae - 7 ae: a ER u s, ORT we 
ما 5948 بخاطرهاء فقال لها مدت بتسما:‎ dba حتى‎ Wins يَرَى‎ ag) 3S als 
7 = o. 3 a اك‎ 52 San oy 
«Os La Os لك‎ Ste فإنى‎ “Lal يا‎ cell «لبيك»‎ 
و‎ 


og = 
ee 


E55‏ من aus‏ 8505 الشوك» وَقرَّيّها من أنفه. 


o 3 2 
«last «شجرة‎ 


ie 


MBAS ¿ÚS مما‎ BSI وَجَدَ‎ Ub Ayla GL Ge ما دار بخاطره‎ K َنّى وَجَدَ‎ 
fal جانبه — صوانًا حافلا‎ J - وَرَأى‎ olf! بأنفس‎ Sate أمامّه صوانًا‎ els 
1 1 1 ورابعاء وَهكذاء‎ lbs الذي‎ 
EN تفس‎ de del a Gass ما‎ Jal Eyl ode ds وَقَدْ‎ 
الأكسيّة.‎ 
الْفَرَح.‎ són de مَدْهُوشينَ‎ dels Wisin ¿La 
AAA N ee وَتَخيّرَ‎ 
الْقسِيمَة,‎ L225 الجَّدِيدِ. وَطافا‎ Sill ابْنِها - إلى‎ a6 - يالدَّهابٍ‎ Se 
التي لا يُوجَدُ مثلّها في قصُور الْمُلُوكِ.‎ Al ls أثائة الفاخر,‎ Lag ás 
GLEN, Gn bigs Las MS lan sa الطعام‎ 8,355 «¿all lbs 


gust)‏ كلاهما بالجوع؛ ولكنهما lags al‏ في القصر Go Gad‏ الطعام. 
فَأَمْسَكَ ci hn‏ 85.855 الشؤك lá‏ من EN‏ 


Adds ما تشتهيه‎ OS BUN JE فاخرًا - حَتَّى وَجَدَ‎ KEL (Ach jas - Yad إِنْ‎ Los 


من حَساء ساخنء 1835 خرُوفٍ alado Alle‏ مَشويء 7555 من التوايل؛ فجَلسٌ & 
ae 2 Se 2 1 5 wt‏ 

ul Je all‏ وَراحا SSE‏ هَنِينًا já‏ حَتَى شبعا. 

- of lo ooo Bu رع ه‎ 1 - Rus Zot o af 

Laós 8‏ ما Ge SGU G5‏ صِحافٍ وَأطباق Lalas‏ وَرَتباهاء بَعْدَ أن وَضَعاها في 


¿dell bo أماكزها‎ 
oka pill الفرُشء فَوَضّعاها عَلَى‎ GAG الْأَصْوِنَّة‎ Se وَأَخْرَجا‎ Sill cians ثْمّ عدا‎ 


ناما ale Lagi Legale‏ بَعْدَ las GI‏ الله 1,855 للجنيّة: «وداد»» ما ús‏ هما من 


i 


ه١‎ 


شجرة الحياة 
Lut‏ الْهَناء والرّخاءء وَما Sprig‏ لَهُما GGA Solas de‏ والسَّعَادَةِء Pl ob LS‏ 
Loss!‏ ما Alb‏ په - في سَبِيلِها — JS Je‏ الأفمال. 


o۲ 


g 9 


ا و د ذلك الْيَوَم ‏ في هَناءِ Vos png‏ يُعوزُهُما شَيْءٌ في BLAM‏ 
Jaa‏ ما ظفرا به be‏ الْمَزايا E Gig, dali‏ 

dhs gl 5 ah‏ وَلَمْ يُدْرِكْهُما dañó‏ الشَيْخُوحَة بَعْدَ أَنْ ¿ olds Lab‏ الْحَياة؛ 
bail Es;‏ 


ee 


7 


ee و‎ 


25815 لَهُما فيه SL US‏ السّعادَة والرّخاء. 


< 
oe o. -. 0. 


oto إلى‎ ask في‎ KH say ee en وَأَمْسَكَ‎ 
BLA eg iS ui; cil وَحصائَين‎ «ses 
ER tl 365 42 وما كاد يشم 585 اسوك‎ 

N لا تَطِيبٌ الْحَياةٌ‎ Lee ca) مما يَحْتاجُ‎ RT ES قَلَمْ‎ EL ولا‎ Ly ó BS ly 


به. 

ai‏ اخْتفظ bi) ES Lagi‏ في شَيْءٍ منها. 

ly due JRL of riss فعاشا‎ ah as نْ يَظْفَرَا‎ talas des کا من‎ 
Gale 


Re So ne مرو‎ a ow fs 00 2 - 
GA as 85335 والمذوعة والوفاءة‎ Sl tls Ys Leis she; 


